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WHANBUIYAJIBLHO-ABTOPCKHUI1 KOHLENT «4EPT»
B XY/J1OKECTBEHHOI1 KOHIIENTOC®EPE
A. 1. YEXOBA

CraTbsl TOCBSIIEHAa HCCIEN0BAaHHIO HHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKOIO
KoHIenta «UY€pT», penpe3eHTUPOBAaHHOTO B XYJIO0KECTBEHHOM TBOPYECTBE
A. TI. YexoBa (Ha marepuane HaimoHampHOTO KOpITyca PYCCKOTO SI3BIKa
1 PaccKa3oB C COOTBETCTBYIOLIEH TeMaTHKON: «becena MbsHOTO ¢ Tpe3BBIM
yépTom», «CamoXHUK M Heductas cuia», «Bempma»). DTOT KOHIENT
He OB IIPEAMETOM CIEHHAJbHOTO PAcCCMOTPEHHSA, YTO OIpEneisieT
HOBM3HY Hamiel pabotel. M. C. Bunorpangosa uccienoBajga METaKOHIENT
«/IpsiBO» B XynoxkecTBeHHOW mpo3e A. II. UexoBa mo3mHero nepuona.
Hvaeon, HecMOTps Ha TNPUHAMISKHOCTE K  «HEUYHCTOH  CHIe»,
NIPOTUBOIIOCTABIACTCS  4épm) KakK KyJbTYpHBIM KOHLENT, HUMEOIINH
€BpONEHCKHe KOPHHU. AKTyaJbHOCTh HAIIETO HCCIIEHOBAHHS 00YCIIOBIICHA
BaXHOCTBIO JUI1 COBPEMEHHOM KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKH W3Yy4EHUS
WHJIMBHIYJIbHO-aBTOPCKHUX KOHIIETITOB XY0KECTBEHHOH KOHIENITOC(EPHI.
Llenbro MccnenoBaHus SBISETCS BBISABICHHE THUIIOBOTO M CIIELH(HUIECKOTO
collepKaHUsl aBTOPCKOro koHuenta «Yépr». s aHanu3a yka3aHHOIO
MEHTaJIbHOTO oOpazoBaHus MIPUMEHSETCA MTOCIIOWHBIN
JUHTBOKOHIETITYallbHBI  MeToxn, pa3paboransbiii M. A. Tapacosoii.
Omnucanue MHAMBHIYaJTbHO-aBTOPCKOTo KoHIenTa «Y&pt» Oaszupyercd Ha
BBIICTICHUN CJIOEB, COCTABIAIOMIMX €ro: MPeAMETHOro, IOHATHHHOTO,
00pa3HOro, accOLMATHBHOTO, CHMBOJIMYECKOTO, IEHHOCTHO-OLEHOYHOTO.
IlocnoiiHblii  aHAIM3 WHAWMBHIYaJIbHO-aBTOPCKOTrO KoHuenta «Yépt»
B XyJOKeCTBeHHOW  KoHmenrochepe A. II.  UYexoBa  moxkasam,
YTO KOTHUTHBHAS BBIIEJICHHOCTh Pa3HBIX €T0 CI0EB pasziandaeTcs. SaepHpiM
sBIsieTcd NpeAMeTHbI cioi. KoHuenT BriIoyaeT Kak TUIIUYECKUE,
TakK 1 crennpuyeckne KOMIOHEHTHI. Spkue crerupuuecKkrne KOMIOHEHTHI
coziepxaHus KoHIenTa «4Y€pT» NpUCYTCTBYIOT B IPEAMETHOM, IOHSITUIHHOM

1 Ocwumnosa Tamapa AHATONBEBHA, KaHAWIAT (UIONOTMYECKHX HAyK, AOLEHT Kadeapb
pyccKoro, 00IIEro M CIaBSHCKOTO sI3bIKO3HAHMS, [ OMENbCKHI rOCy1apCTBEHHBIH YHHBEPCUTET
um. ©. Cxopunsl, T. ['omens, benapyck.
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U accouuaTtuBHOM ciosix. OOpasHBIN CIOH HCCIEAyeMOro MEHTAIbHOTO
o0pa3zoBaHus TpEACTaBIeH Y3yalbHOW MeTadopoll «uU€PT — YeloBeK».
LleHHOCTHO-OLIEHOUHBI ~ ypOBEHb  KOHIENTa  3aKiio4yaeT B  cebe
aMOMBAaJICHTHYIO OLICHKY C IIpeoOiagaHueM HEraTHBHOTO COZIEp KaHusl.
IIpakTHyeckas 3HAUUMOCTh CTaTbU 3aKJIIOYA€TCS B  BO3MOXHOCTU
IIPUMEHEHHS €€ PE3yNbTaTOB IPH HM3y4YEHUH KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH,
JIMHTBOKYJIbTYpoJioruu, TBopuectsa A. I1. Uexona.

KiioueBble cioBa: KOHIENT, BepOamm3amus (perpe3eHTAI)
KOHIIENITa,  WHAWBUAYAIbHO-aBTOPCKHM  KOHLENT,  XyJ0XKECTBEHHAs
koHnenrocgepa, TBopuectBo A. I1. Yexosa

Kak yxaspiBator 3. [I. IlomoBa u M. A. CTepHHH, «BaXHEUIIUM
MOHSATHEM KOTHUTHUBHOHM JIMHI'BUCTHKH SIBJISICTCS MOHSATHE KOHIENTOC(EpHI
— obyacTy 3HAHWH, COCTABICHHON M3 KOHIENTOB Kak ee emuuumy [19, 35].
Ilo ompenenenuto I'. I'. CrplkuHa, «IMHIBOKYJIBTYpPHBIH KOHIIEHIT
(dopmupyercsi «B pe3yJbTare pelyKUUH (parMeHTa MO3HABAEMOrO MHUpa
JI0 IpefiesioB  uenoBedeckoit mamsatm»y [20, 5]. Msr  npuaepxuBaeMmcst
cIeNyIOUIero MOHMMAaHMUA KOHIenTa, gaHHoro B. A. MacnoBoii: 3to
«MEHTAJIbHOE  HAIIMOHAJIBHO-CIIeNM(pUUecKoe  0Opa3oBaHHE, IUIAHOM
COJEp)KaHMsI KOTOPOTO SIBISIETCSI BCS COBOKYIHOCTh 3HAHHH O JaHHOM
00BEKTEe, a IUIAHOM BBIPAKEHUS — COBOKYIHOCTH SI3BIKOBBIX CPEACTB
(mekcuveckux, (pa3eosoOrHUecKuX, mapeMuoorudeckux u ap.)» [13, 8].
Kak ykaseiBaer H. I'. KiebaHoBa, «B Hactosimee BpeMs B KOTHUTHBHOMU
JIMHTBUCTHKE MHOTO BHUMAaHMS yJIENAETCS KyJIbTYPHBIM KOHIENTaM, CPEIH
KOTOPBIX OCOOBI HMHTEpeC BBI3BIBAIOT KOHIIENTHL, BepOaTU30BAHHBIC
B TEKCTaX XyMOXKECTBEHHBIX mpomsBenenuin» [9]. Takue KOHIIEMTHI
Ha3bIBAIOT WH/IMBUAYaIbHO-aBTOPCKUMH. ITo OTIPEJICIICHHUIO
. B. KOHOHOBOH, «MHIUBHUIYabHO-aBTOPCKUN KOHIENT — 3TO KBaHT
CTPYKTYPHPOBAaHHOTO  3HaHMS O  BTOPMYHON  JEHCTBUTENHHOCTH,
CO3/1aBaeMOM B TEKCTE XYI0KECTBEHHOTO Npou3BeaeHIs» [11].

CymecTByIOT pa3iIM4HbIE IIOXOABl K IIOHUMAaHHUIO COJICpKaHHA
KOHIIEIITA. B. nu. Kapacuk  nwuier: «OcHOBHOI eIUHULIEN
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUM SIBISETCS. KyJNBTYPHBI KOHLIENT — MHOTOMEPHOE
CMBICIIOBOE 00pa3oBaHue, B KOTOPOM BBIJEISIOTCS LIEHHOCTHAsI, 0Opa3Has
W NOHATHHHAs cTopoHe» [7, 132]. WM. A. TapacoBa cuwmraer,
YTO «MHIUBUIYaAJBHBIE XYA0KECTBEHHBIC KOHIIENTHI MPEICTABISIOT COOOMH
MHOTOCJIOHHBIE 00pa3oBaHHsA. B uX cocTaBe BBIIENSAIOTCS UyBCTBEHHBIN
(mpenMeTHBIH), MOHATHUIHBIN, 00pa3HBIHA, aCCONMATUBHBIN, CHMBOJIINYECKHUN
MW IIEHHOCTHO-OLEHOYHble KommoHeHTs» [21, 13]. Kommenr «Yéprt»
B XymokecTBeHHOW KoHIentocdepe A. I1. UexoBa MBI HccaeyeM METOIOM
TIOCJIONHOTO aHanu3a, pazpadorannoro U. A. TapacoBoii.
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PaccmarpuBaemblii Hamu KoHUENT «YEpPT» OTHOCUTCA K IpyIIe
mudponoruyeckux [2]. B mudonornueckoit koHuenrochepe PpyccKoro
HapoJa IEHTPaIbHOE MECTO NMPHHAIUICKHUT 4EPTY (Oecy, HEUHCTOH cHile).
Kak ormewaer C. A. IlurtuHa, B CIaBSHCKOH KyJbType MuQoorema,
OJIMLIETBOPSIIOIIAS 3JI0, «COUETaeT B cebe KOMITMIIMPOBaHHBIH 00pa3 4yepTa,
Oeca, IbpsIBONA W CaTaHBl, YHACJICIOBAaHHBIH OT JAPEBHUX SA3BIYECKUX
BEpOBaHM M OOHOBJICHHBIN 1TO]] BIUSHAEM XpUCTHAHCTBaY [18].

KonmenTt «Yépt» B TBOpuectBe A. II. UexoBa He OBUT 0OBEKTOM
cnenuanbHOrO paccMotpenms. M. C. BwurorpamoBa ucciemoBana
METaKOHLENT «/pABom» B XynoxkecTBeHHOU npo3e A. I1. UexoBa nmo3aHero
nepuozaa. JIpsSBON, HECMOTPS HAa NPHHAAIECKHOCTh K HEUYHUCTOH CHIIEY,
IIPOTUBOIIOCTABIACTCS 4YEPTY KaK KyJIbTYpPHBIM KOHLENT, MMEIOIIMUH
eBporneiickue kopHu [3]. MenTanpHoe oOpa3zoBanue «UEpT» 3aHUMAET
Ba)KHOE€ MECTO B KoHIenTocdepe mucarensi. OO0 3TOM CBHAETEIHCTBYIOT
IIPOU3BEACHUS HAa TeMy «HEYHcTOM cuibDy («becema MbsSHOTO ¢ TPe3BBIM
yéprom», «CamoKHUK U HeuwcTas cuiayn, «Beapma» [1]), HOMUHATHBHAS
IUIOTHOCTh JaHHOro koHmenrta. [lo ganHeiM HarmonansHOro xopmyca
pycckoro s3pika [16], cimoBo uépm Bcrpewaercs B 139 KOHTeKcTax,
yepmogckuu ynorpedisercs 10 pas, uépmos — 8, uepmoswuna — 2,
yepmosxka — 4, uepmaxa — 1, uepmuxa — 1, 6ec BXoguT B 33 KOHTEKCTA,
camana — 16 BXOXHEHUH, Heuucmas cuna — 0, Heuucmwili dyx — O.
B pacckazax Ha «4epTOBCKYIO» TEMATHKY yNOTPEOIIAeTCs SAepHas JIeKCceMa
uyépm U €€ CHHOHUMEI Oec, Heuucmas Cuid, Heyucmsiil, a TAKKe HEKOTOphIe
JpyTHe HOMHUHAIIHH.

1. IlpenmeTHbIii ci0oif KoHIENTa. B XyIOXKECTBEHHBIX TEKCTax
A.Tl. YexoBa (B paccka3zax «Pa3roBop NBSHOTO C TPE3BBIM YEPTOMY,
«CanoXHUK W HEUYuCcTas cuiay) 4YE€pPT MpeacTaeT B oOpase dYeloBeKka
(Toectp  aHTPOMOMOPGHHOM). AnTtporiomopdHbIf  06pa3  uépra
y A.Il. YexoBa pacnpocTpaHeH IO TIOJHOTO COBIAJCHUS C YEIOBEKOM,
HEYHCTOH CHJIe TpHCYyIe AaXe BO3PACT, CTapEeHHUe: «Omu omcmasHbie
uepmu, NOCMynuguiue 8 00U, HCEHUIUCL HA OO2AMbIX KYNUUXAX U OMAUYHO
menepo ocugym; Camana nocmapen...» («becega NBSIHOTO C TpPE3BBIM
yéprom») [1]. B cBA3M ¢ 3THM NpeIMETHBII CJOH NaHHOTO KOHLENTa
COOTHOCHUTCSI C YyBCTBEHHO BOCIPHHMMAaeMbIMH oOOpa3amH. OTOT CIIOH
BKIIIOYAeT TIPEJICTABJICHUS 3pUTENbHBIC, OOOHATENbHBIE, CIYXOBEIE.
YkakeM Ipexae BCero YacTH Tejla 4epTa, MO IPEICTaBICHHIO aBTOPA.
A.TI. UexoB OTMEUACT «podACY», «BbIpA3UMENbHbIE 21A3a%», «POAHCKU
Ha 2onogey, «npuvecky a la Kanynvy, «uwepcmv Ha mene», «GHU3Y CRUHbI
xgocm, oxawuusarowuiica cmpenoi» («becema TBIHOTO € TPE3BBIM
géprom») [1]. TlampiieB U CTymHEH HET, BMECTO HHX «KO2MUY
U «I0WaouHvlie Konvimay. «Y 3axazuuxa Ovlia He HO2a, a JNOWIAOUHOE

47



T. A. Ocunosa

Konvtmoy («CanoXHUK U HedHcTas cuiay) [1]. BaxxHO OTMETHTH MecTpyro
LIBETOBYIO ramMmy u4epra, coszgaHHoro YexosbiM. Poxa wuwepmas, ana eé
XapaKTepUCTUKHU HCIOJIb3YETCsl CPaBHEHUE KaK canocu. Belpa3urenbHble
rnasza «kpacHeley. lllepcts Ha Tene «3enenasy. VpoHus aBTOpa mpu
OINMCAHUM BHEIIHOCTH YepTa IPOSIBISETCS B ONPEACICHUN: «Dmo MOA000U
yenogex npusmnoii napyscnocmuy [1]. YexoB ompenenser Bo3pact
YeJI0BEeKa, B BU/E KOTOPOTO MPENCTACT YEPT, — «M0a000uy». Takxke HpoHUS
MIPOSIBISIETCSI B KOMMEHTapHH O HAJIMYUH POXKEK: «Ha eonoge y nezo, xoms
on u He ycenam, podicku...» [1]. B TOIKOBOM CIOBape pycCKOTO SI3bIKa
T. ®. EdpemoBoii ykaspBaeTcsi CleAyroliee 3HAYCHHE CIIOBA KaIlyJb:
«Kamyne. M. ycrap. Myxkckas mnpudecka ¢ JIOKOHAMH, CBHCAIOIIUMHU
Ha 106» [5]. B cmoBape M. U. Muxenbcona «Pycckas mbicipb u peds. CBoe
n  uyxkoe. OmnbIT pycckoi  (pa3eosoruu»  NPUBOAUTCS  IIMTATa
u3 mpoussenenus H. C. JleckoBa «/lomamnss yensapy, 61arogapss KOTopoi
noHsTHa upoHust A. II. UexoBa B omucanuu npuyecku uépra: «Jlakem
W [0Bapa, pacyechiBAlOTh Kamyiab a-as Aypaksb...» [15]. Eme oxna uépra
BHEITHOCTH HEYHCTOro — cuHue ouku: «llocie obena siBuiIcs 4€PT B CHHUX
OYKax ¥ CIPOCHJ, HHU3KO KIaHAACH...» (CaloXXHHK M HEYHCTas CHIIa»).
Cuane oukm B o3moxy UYexoBa ObuM aTpuOyTOM  HHUTHIHCTOK,
Ha uTo ykaszeiBaeT M. W. Muxenscon [15]. Bepositho, A. II. Yexos
MIPOBOAUT CKPBITYIO Mapajjiedb MEXKAY HEYNUCTOM CHIOW M JIFOIBMH,
OJIEP’KUMBIMH HJICSIMU pa3pyIICHUS.

CpaBHMM BHemHOCTh dYepTa B wuamoctwie A. II. UYexosa
C TPaAMIIOHHO-MHU(OJIOrHYECKUMH TpeCTaBIeHUsIMA 0 Hel. Kak nwumrer
B. A. YcneHckui, y uepTa HET CBOEro 00JIMKa, MPAaBUIBHO TOBOPUTH O €ro
nojumopdusme. OH MOXKeT ObITh M YEPHBIM, M 3€JEeHBbIM, U CHHMM. Ero
xapakTepHas ocobenHocth — mpespamenust [22, 19]. C. B. Makcumos
OTMEYaeT CIOCOOHOCTh HEYHCTOrO K IPEBPAIIEHUSM, a TakXKe TOBOPUT
UCKJIIOYNTEIBHO O 4epHOM IBere deprta: «[lo yepHOMy mBery mepctu
KHMBOTHBIX M NTHYBUX IEPHEB TOXKE PACIO3HAETCS IPUCYTCTBHUE XHUTPHIX
6ecoB» [12, 13]. A. A. KOHOHEHKO TOXEe OTMEYaeT, 4TO 4YEPT UYEPHBIH,
Bomocareii u ¢ poramu [10]. @®. C. Kammma ykasbiBaer,
YTO «B XPUCTHAHCKOM  TpaauLuu GecoB 00BIYHO n300pakan
KaK 4eJIOBEKOOOPa3HBIX CYIIECTB, MOKPHITBIX MOXHATON IIEPCTHIO, YEPHOU
W CHHEH KOXeH, C JUIMHHBIM XBOCTOM, KOTTSMHE, KOTbITaMu» [6].
Kak BuaguM, 4€pT MokeT OBITh YEpHBIM WM CHHUM. B SHIMKIONETNH
«Mmusl HapOJOB MHpPa» TOBOPHUTCS, YTO YEPT MOKPHIT YEPHOHU IIEPCTHIO,
KpOME€ TOTO, OTJIMYAeTCS OCTPOTOJOBOCTHIO WM BOJIOCAMH, CTOSAIIMMHU
npioom [14, 1085]. OGoustenpHoe omtyienue ot 4épra y A. I1. Yexosa —
9TO 3amax TcuHbl. YTO Kacaercss peuyu, Trojioca 4é€pra, y aBTOpa
OH pa3roBapvBacT BEXJIMBO, KOH(Y3JIMBO, UYTO HE COOTBETCTBYET
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TpPaIMLUMOHHEIM IpeAcTaBiIeHusIM o uépre. MakcumoB C. B. ormeuaer,
4ro 4€pTa, HE3aBUCHMO OT €ro O0JHMKa, OTIMYaeT TPOMKHH ToJoc
C IpUMEChI0  ycTpamiaromux — 3BykoB  [12, 13]. Manepsr uépra
nomoboctpactHeie: «llocie 0beda sa6uncs 4épm 6 CUHUX OUKAX U CHPOCUI,
HU3Ko Kaauasce...» («CanoxHuK U Heuncrtas cunay) [1]. Takum obpasom,
MOXHO 3aKIIOYUTh, YTO HWHIMBHIYalbHO-aBTOPCKHE KOTHUTHBHBIE
NpU3HaKU OpeaMmeTHoro ciosi koHuenrta «Yéprt» y A. II. UexoBa — 310
MECTPOTA OKPACKH, NMpHYECKa (HE CTOSIIME OBIOOM BOJIOCHI, @ JIOKOHHI,
cmajaromue Ha J100), CHHHE O9YKHM, 3amax IICHHBI, BEKIHBasI
mo1000CTpacTHAS peub U MaHEPHI, KOH(Y3IHBOCTb.

2. Tlomsrmitaprit cnoit koHmenTta «Yépt». IloHATHHHBIN Ccroi
KOHIICIITa BKJIIOYACT JIOTUYCCKUEC TPU3HAKH, COCTABJIAIOIINC TMOHATHUC
ouepre. Paccmorpum cnoBapueie neduHunmH. B TOonmkoBOM cioBape
pycckoro si3pika C. M. Oxeroa u H. 1O. IlIBemoBoit mpuBOIUTCS
caemywomee onpeneneHue uépma. «YUEPT, -a, MH. 4. ~u, -eif, M.
1. Bpenurun ¥ HapOJHBIX MOBEPHAX: 3JO0H IyX, OJMLETBOPSIOIIEE 3710
CBEPXBECTECTBEHHOE CYIIECTBO B UEJNIOBEYECKOM o0pase, ¢ poramd,
KOIIBITAMH M XBOCTOM; TEIIeph YHOTpP. Kak OpaHHOE CJIOBO, A TAaKXKE B HEK-
PBIX BBIp@XCHUSX. <...>; 2) BbIpakeHHe OTPHULIATEIBHOTO OTHOLICHHS,
npeHeOpexxeHus; npoct. <...>» [17, 884]. B. U. Jlanp maer Takoe
TOJIKOBaHME 3HaUeHUs cioBa uépm: «UEPT M. u 4opT, onuueTBOpeHbe 31a,
Bpar poja 4eJIOBEUECKOTrO: HEUMCTHIH, HEKOINHBIM, YepHas CHJa, caTaHa,
JIMaBOJI, JyKaBbld, JyKaHbKa, LIAWTaH, WIyT, IIWIMKYH, IIMII, MIKAIIWTA,
oTsANa, XOXJHUK, cM. Oec...» [4, 597-598]. Urak, NOHATHHHBIA CIION
KoHlenTa «YEPT» B PyCCKOM HAIMOHAJILHOM CO3HAHUM BKJIIOYAET TaKHe
KOTHUTHBHBIE  TIPU3HAKH, Kak  «OecIyioTHOe  cymiectBo  (aAyXx)»,
«B YEJIOBEYECKOM 00pa3e ¢ OCOOCHHOCTSIMH BHEIIHOCTH», «HAXOJHUTCS
BaJy», «OJNHUIETBOpPEHHE 3la», «Bpar uenoBedecTBa». C  aAByMs
MIOCJIEIHUMHY TIPU3HAKaMH CBSI3aH KOTHUTHUBHBIM NMPU3HAK «3a0HpaeTr mymury
B3aMEH Ha YCIyTy», TaKXe INPHUCYTCTBYIOT IPH3HAKK «OOWTCS TEHMSA
MIETyXOB», «OOWTCSI KPEeCTHOTO 3HaMEHHMs», «Oomtca bora»y. Otm
TUNWYECKUE YepThl IOHATUHHOIO CJOS  KOHIIENTAa  IPEJICTABICHBI
B TBopuecTBe A. 1. UexoBa, Hanpumep: «H3801b. Tonvko 6edb 3a 3mo mul
Odondicen omoams mue ceoro oywy! [loka nemyxu ewie ne 3anenu, uou
U noonuwu 8om Ha MOoU OYyMadicKe, YMo oOmodewlb MHe C8010 OYuLY;
Kmo boza 6oumca, mom e cmanem 3aHUMAMbCA MAKUMU O€NaAMU»
(«Canokauk  w  Heuuctas cwima») [1]. OmHako  MPHUCYTCTBYIOT
U crieruyecKkie KOTHUTHBHBIE NPU3HAKK «YMHBINY), «00pa30BaHHBII:
«l06opsim, umo Hem nozawell u Xydce Ha ceeme, KAK HEYUCMAs cuid,
a 5l maKk noHUMaio, éauie 6blcoKobIazopooue, Ymo HeYUCmas cula camas
obpazosannan. Y uépma, uzeunume, KONbIMA U X60CM €3a0u, O0d 3amo

49



T. A. Ocunosa

Y He2o 6 eonose Oonvwe yma, wem y unozco cmydenmay («CarmoxHUK
u HeuncTas cwiay) [1]. YM u 00pa3oBaHHOCTh 4épTa MEPEKPHIBAIOT €ro
«TIOTaHYI0» CYIIHOCTb.

3. OOpasnblii cnoit koHuenTta. OOpa3HBIH CIIOW WHIUBHIYAJIBHO-
aBTOpckoro koHuenrta «Uépt» y A. II. UexoBa npencTaBieH KOTHUTHBHON
Metadopoit  «u€pr — dgenmoBek». OmmmerBopeHme  4€pTa,  €ro
aHTPONIOMOPGHBIA OOMMK — 3TO THIMYECKWE IPH3HAKH JaHHOTO
MEHTaJIbHOTO 00pa3oBaHWs. B TBopuecTBe mnmcarens d4YepT BBHICTYHAeT
KaK YeNIOBEK, 3aHMMAIOIIUI BBICOKOE MECTO B OOIIECTBEHHOM HEpapXHH,
YTO SBIAETCA CTEI()UIECKUM MPU3HAKOM KoHIenTa. OANH U3 IepcoHaXen
obpamaercst Kk Oecy o0 IMEHH-OTIECTBY «Yépm Heanviuy, a TaKKe «sauie
8bICOKOONIA2OpOOUe», KaK CIeNOBAIO oOpamarbcs K YMHaM 6-8 paHros
(«Canoxxuuk 1 HeuncTast cuiay) [1].

4. AccomuaTuBHBI CIOH KOHIENTa. ACCONMATHBHBIA CIIOH
MEHTaJIBHOM CYIIHOCTH «YEPT» B PyCCKOM HALIMOHAJIBHOM CO3HAaHUU Yallle
BCEro BKJIOYACT CIIEAYyIOIIHE acCOIMAllMH, COTNIacCHO JaHHBIM Pycckoro
aCCOLMATUBHOIO CJIOBAps: poraThblii, C pOraMu, JOXMAaTbli, JIBIChIH, YEPHBIH,
Oec, eMOoH, IbSBOI, caTaHa, aJ, bor, oroHb, 3amax cepsl u apyrue [8, 722].
B pacckazax A. II. YexoBa HaOmIOAAOTCsA YKa3aHHBIC aCCOLHAIINH,
COOTHOCSIIUECS C ANCPHBIM 00pa3oM 4YEpTa; OHM NOMIONHSIOTCS TaKXkKe
cnenupuIecKuMH  TpeiacTaBleHHIMH. K aBTOPCKMM  acconuarysm
MBI OTHOCUM 2YCHIOU PO306blLll ObIM, 3aNax JCICEHbIX nepves. «B cmynke
80py2 8CNLIXHYIO ApPKOe NAAMS, NOSANUIL 2YCIMOU PO30GbLIL ObIM U 3A80HAN0
scarcenvimu nepoamu u cepoiiy («CamoxHUK U HedrncTas cuay) [1].

5. CumBonuueckuili ciod KoHHenTa. B comepkaHHMM KOHIlENTa
«HUEpr» BBLIEISETCS CUMBOJIMYECKMH cloi: 4€pT — cuMBOI 371a. Takoe
MIpPEJCTaBICHHE TMPUCYTCTBYeT B XYyJOKECTBEHHOH KOHILENTochepe
A. TI. YexoBa: «4 mo 3uaio, umo 6cé amo meou deaa, yepmuxa! Teou oena,
umob mul nponana! U memenv sma, u noumy Kpydlcum... 6C€ Mo mul
naodenana! Tot!y («Bempmar) [1]. Cieayer OTMETHTH, YTO MpeJCTaBICHHUE
0 4épTe KaK O CHMBOJIE 371a OoJjiee XapaKTepHO A pelIuruu. B HapoaHbBIX
NPENCTaBICHUSX YepT HE BPEAUT Cephe3HO, BBICTymaeT npocraukoMm [10].
VY nucarenst 4€pT TOXkKE BHICTYNAeT KAaK YEIOBEK MEHee HCIOPYEHHBIN, ueM
momu (paccka3z «becema TBSHOrO C Tpe3BBIM YEPTOM»), HE CTPAIIHBIMH,
KOTOPOTO MOYHO TIOTIPOCUTH 06 yciyre («CaroXHUK 1 HeducTast crita») [1].

6. IleHHOCTHO-OIIEHOYHBIN CIIOM MEHTaILHOTO 00pa3oBaHus «UEPT».
IleHHOCTHO-OLIEHOUHBIN cI0i KoHIenTa «HYEpT» B pycCKOM HallMOHAIBLHOU
KOHIenTochepe BKI0YALT OTPUIATEIbHYIO OLIEHKY TOTO, KTO BHOCHT B MHUP
3710 U SABJSIETCS BparoM denoBeka. B mamoctmie A. I1. UexoBa BcTpewaeM
TaKoe K€ OTHOIIEHUE K HOCHUTEIIIO 3714 «... M 8 dCU3HU Hem Huye20 makozo,
3a umo 0Obl MOJCHO ObLIO OMOAMb HEYUCMOMY XOms Obl MALVIO 4aACHb
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ceoeti Oywiuy («CamoXHUK W Hewwctas cunay) [1]. OmHako HapomHbIe
NIPE/ACTAaBICHUS O YEPTE KaK O CYIIECTBE, KOTOPOTO MOXHO HCIOJIb30BATh
JUIL CBOMX LeJICH, NPHCYTCTBYIOT B COJCP)KaHUU WHAWBHUIYaIbHO-
aBTOpCcKOro KoHuenrta «Y&pt». KorHUTHUBHBIA MPU3HAK «MOKET HA/ENIUTh
OoraTcTBOMY, MPUCYIINI JAHHOMY KOHIENTY, Aa€T BO3MOXXKHOCTH OLEHUTH
yépma nonoxuTenbH0. OIUH U3 MEPCOHAKEH MPOCUT HEUNCTYIO CHITY 1aTh
eMy OoratcTBO: «llepsbim Oenom credosano 6vl nepekpecmumscs, nomom
bpocums 6cé u Oedcamb 6HU3; HO MOMYAC Jice OH CO0OPA3UI,
YUMo HeYUCmast CUNA 6CMpPemulach emy 6 nepablil U, 6epOSMHO, 8 NOCACOHUT
paz 6 OJICU3HU U He B0CHONb306AMbBCA ee YCayeamu Oviio Obl 21ynoy
(Camoxxank w Heumcras cwita). OgHAKO 3TO «I0Opo», MpemaraemMoe
HEYUCTOW CHJIOH, TYOMT Iylly W yBOAMT B an: «M nomawun @edopa 6 ao,
npAMO 6 NeKo, U Yepmu CIemanucb co 6cex CmopoH u kpuuanu: — Jypax!
FBonean! Ocen!y («CanoxHUK 1 HeuucTas cunay) [1].

Takum 00pa3oM, MOCIONHBIN aHAINW3 WHAUBUIAYAIEHO-aBTOPCKOTO
koHuenra «Y&pt» B XynoxecTBeHHOI koHuentochepe A. II. Uexora
MOKa3bIBaeT, YTO KOTHUTHBHAS BBIICIICHHOCTh pa3HbIX €ro CJIOEB
pasnuuaercs. SnepHBIM SBISETCS NpPeAMETHBIN ciod. B memom koHment
BKIIIOYa€T KaK TUIHYECKHE, TaK W CHenU(HUECKHE KOMIIOHEHTHI. SIpkue
cnenuduyeckne  KOMIOHEHTHI  COAepXKaHWs  KoHuenra  «Y&épt»
MIPUCYTCTBYIOT B IIPEIMETHOM, IOHSATHHHOM H acCOLMAaTHBHOM CIOSX.
OOpasHbIil CIIOH HCCIeLyeMOro MEHTaJbHOTO 00pa3oBaHMS INPEACTaBICH
y3yanbHOH MeTaopoil «4epT — dYeaoBek». L[eHHOCTHO-OICHOYHBIN
YpOBEHb KOHIIENTa 3aKiio4aeT B cebe aMOMBAJICHTHYIO OLEHKY
¢ mpeoJialaHieM HETaTHBHOTO COJIepIKaHMSI.
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INDIVIDUAL AUTHOR CONCEPT "CHERT"
IN A. P. CHEKHOV’S ART CONCEPTOSPHERE
Tamara A. Osipova
Candidate of Sciences (Philology), Associate Professor
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Abstract
The article is devoted to the study of the individual-author concept
"Chert", represented in A. P. Chekhov’s creative work (based
on the material of the National Corps of the Russian language and stories
with relevant topics: “Talking drunk with a sober devil”, “Shoemaker
and unclean power”, “Witch”). This concept did not use to be the subject
of special consideration, which determines the novelty of our work.
M. S. Vinogradova investigated the metaconcept "Devil" in A. P. Chekhov’s
prose of late period. The devil, despite belonging to the "evil spirits",
isopposed to the line as a cultural concept that has European roots.
The relevance of our study is due to the importance for modern cognitive
linguistics of the study of individually-authored concepts of the artistic
conceptosphere. The purpose of the study is to identify the typical
and specific content of the author's concept “Chert”. For the analysis of this
mental formation, alayered linguoconceptual method developed
by I. A. Tarasova is used. The description of the “Chert” individual author’s
concept is based on the identification of the layers that make it up: subject,
conceptual, figurative, associative, symbolic, value-appraisal. Layer-by-
layer analysis of the individual-author’s concept “Chert” in A.P. Chekhov’s
artistic  conceptosphere showed that the cognitive differentiation
of its different layers varies. The essence is the subject layer. The concept
includes both typical and specific components. Bright specific components
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of the content of the “Chert” concept are in the subject, conceptual
and associative layers. The figurative layer of the studied mental formation
is represented by the usual “chert — man” metaphor. The value-appraisal
level of the concept ~ comprises  an  ambivalent  assessment
with a predominance of negative content. The practical significance
of the article lies in the possibility of applying its results in the study
of cognitive linguistics, linguoculturology, A.P. Chekhov.

Keywords: chert, concept, verbalization (representation)
of the concept, individual author’s concept, artistic concept sphere,
A. P. Chekhov
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